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    Пролог

    Позвольте мне на минутку рассказать вам свою историю.
История Императрицы по имени Данте Ренатус, прожившую самую бурную жизнь в истории.
* * *
Меня бросили. Мой отец, наследный принц, не собирался играть с огнем. Помимо него, моя мать, которая была музыкантшей, в конце концов бросила меня в отдаленном поселении, и я осталась одна. Так меня вырастили городские нищие, проститутки и бродячие сыновья.
Когда я была маленькой, то жила, собирая выброшенную еду, а когда немного выросла, то стала воровать еду и вещи с рынка.
И все же я упорно продолжала жить. Нет,  выживать.
* * *
В тот год, когда мне исполнилось 12. Под стенами школы фехтования, на которую я время от времени натыкалась, я достигла поворотного момента в своей жизни.
— Ты приходишь сюда каждый день. Если тебе так интересно, почему бы тебе тоже не попробовать подержать в руках меч? — предложил мне однажды старый инструктор.
Он недавно вернулся в свой родной город после окончания своей преподавательской карьеры в известной школе столицы.
— У меня нет денег.
— На всякий случай, если ты попробуешь и у тебя все получится, я возьму тебя в ученики и буду учить бесплатно, — с улыбкой сказал пожилой мужчина.
Я почувствовала расслабление человека, у которого оставалось время только на эту улыбку. Я подумала, что это была на половину шутка. Но это расслабление вскоре исчезло.
Я быстро взмахнула мечом несмотря на то, что впервые держала его в руках, словно все, что я узнала, глядя через стену, было так же полезно, как настоящая практика.
Старый инструктор, поначалу проявлявший любопытство, просил меня сделать то и это, и улыбка постепенно исчезла с его лица. Мужчина сказал, что является уважаемым профессором, так что он, видимо, признал мой ослепительный талант, проявлявшийся лишь раз в столетие.
— Эй, малышка… Ты действительно хочешь обучаться у меня фехтованию, да?
Тогда у меня появилось чёткое понимание.
«Ах, эта чертова жизнь наконец подходит к концу».
— Как твое имя?
— У меня его нет.
— Хорошо. Тогда я буду называть тебя «Данте». Если кто-нибудь в будущем спросит тебя, кто твой учитель, назови им мое имя.
В тот день я стала приемной дочерью старого инструктора.
Он обучал меня в меру своих способностей, и я усердно училась. Это кажется очень трогательной историей, когда я рассказываю ее таким образом, но на самом деле это было равносильно оскорблению.
Образование, которое я получала, было суровым и трудным.
«Дерьмо. Неужели я должна так страдать, чтобы заработать на жизнь?»
Это были действительно ужасные дни. Но я не убегала.
Выдерживать эти ужасные тренировки было лучше, чем терпеть холод или голодать на улице.
* * *
В год, когда мне исполнилось 19, учитель умер.
Естественно, наследство досталось всем его биологическим детям, а мне — ни копейки. Чертов старикан.
И это после всего, что я сделала для него в последние годы его жизни.
После этого моей целью стали «деньги». Я же не могла вернуться к своей нищенской жизни, верно? Жизнь и деньги были лучшими.
Я участвовала в соревнованиях гладиаторов ради призов, получала награды за охоту на зверей и присоединялась к отряду наемников для участия в войнах.
Особенно после того, как я запечатала злого дракона Крушеха, я стала достаточно известной, чтобы везде, куда бы я ни пошла, ко мне относились как к герою.
— Величайший фехтовальщик на континенте, Леди Данте! Пожалуйста подпишите! Пожмем друг другу руки, пожалуйста! Пожалуйста, выходите за меня!
— Пожалуйста, работайте на нашу организацию! Сколько бы ни предлагали другие, мы заплатим вам в три раза больше!
— Вы выйдете замуж за моего сына и унаследуете мое состояние! Что? Вы его не полюбите, если он некрасив?
…Я стала слишком знаменитой. А ведь я просто пыталась зарабатывать себе на жизнь.
«Если я буду так популярна, то смогу и страну основать».
Думаю, я была не единственной, кто так думал.
Год, когда мне исполнилось 23.
Император вызвал меня. Это был мой отец.
Отец, который не мог взять ответственность хотя бы за одну женщину, но на трех своих жен породил около десятка детей. Такое большое количество, но какое низкое качество.
Ни для кого не было секретом, что я принадлежу к роду Императора, так как это было несложно узнать. Более того, причиной было еще и то, что я хранила жетон правящей семьи, не зная об этом. Черт, я должна была его выбросить.
Как только мой отец узнал, что я - его ребенок, он чуть ли стал плясать, причитая, что был прав. Разве это не отличная экономическая эффективность, ведь брошенный ребенок хорошо вырос сам по себе?
— Дочь, я подарю тебе замок Ренатус. Войди в императорский дом.
— А награда?
— Что?
— Меня хотят завербовать не только в одном или двух местах, поэтому заставлять меня работать бесплатно — это немного…
— Р-разве ты не знаешь, какая это великая честь — быть членом императорской семьи?
— Я о таком не знаю. Так вы будете платить вознаграждение или нет?
— Кху… кхк. Ч-чего ты хочешь! Мне сделать тебя наследной принцессой?!
— О, я не особо заинтересована в том, чтобы становиться Императрицей. Посмотрим... Свое независимое поместье и особняк. 10 миллионов золотых монет. Кроме того, пожалуйста, разрешите мне взять 10 лошадей и рядовых.
— Ты серьезно?!
— В данный момент я могу придумать только это…
— Что? Есть что-то еще?!
— Я предложила дешевую цену, потому что Ваше Величество назвали себя моим отцом. Я одолжу свое имя императорской семье. Разве это не идеальное вложение? Когда непотратив и грама усилий, сам по себе, вырос такой полезный ребенок?
Я все еще не могла забыть выражение лица моего отца в тот момент, дрожащего и глотающего бранные слова. Да, тогда я должна была сделать получше.
Я ничего не ждала от отца с того момента, как он меня бросил. Но тот, теряющий свою щедрость, должно быть, был очень во мне разочарован.
Никто не мог оставить эту драматическую историю о том, как лучший фехтовальщик континента, находившийся на пике популярности, оказался крови Ренатус.
— Л-ладно! Я принимаю это предложение!
— Хорошо. Тогда я одолжу свою славу императорской семье.
Так и была заключена сделка, которая войдет в историю. Конечно, она была прославлена и записана в учебниках истории ради лица императорской семьи Ренатус.
* * *
Я не была заинтересована в становлении Императрицей.
Всю оставшуюся жизнь я просто хотела жить с комфортом, не беспокоясь о еде. Но мои глупые сводные братья меня не отпускали. Я даже отказалась от статуса наследницы, но, похоже, мое существование все еще было бельмом на глазу.
Что ж, я понимаю.
Первенец Императора, талантливый и популярный, появился прямо из ниоткуда. Любой мог подумать об этом как об искре.
Они осмелились попытаться избавиться от меня, так что я могла только дать им попробовать их собственное лекарство.
Поэтому, ммм… Меня немного смущает тема моей незаинтересованности в становлении Императрицы. Потому что внезапно я заняла престол.
Так завершилась история, подобная сказке, в которой бродяжка преодолела многочисленные невзгоды, стала правителем Империи и жила счастливо со всевозможной роскошью.
Это была жизнь с таким четким выводом, что она могла бы стать бестселлером, если превратить ее в биографию.
Я умерла молодой в возрасте 33 лет, но я не думаю, что это была плохая жизнь. Каждый момент был напряженным, и я старалась изо всех сил. У меня был большой опыт, и я получила то, что хотела.
Даже если бы мне пришлось жить снова, я не смогла бы жить более серьезно. Я жила очень хорошо. Не было ни момента покоя.
Моя жизнь буквально выгорела добела. Правда.
* * *
500 лет спустя.
Я родилась заново.
Любимая всеми, младшая дочь герцога Ферески. Прекрасная принцесса с серебристыми волосами и голубыми глазами, Хелена Фереска, с неповрежденными воспоминаниями о своей прошлой жизни.
О черт. Это сводит меня с ума.
Перевод: Nipple


    Пролог

    Перевод: Astarmina
Позвольте кратко пересказать мою историю.
Историю императрицы Данте Ренатус, прожившую самую бурную жизнь в истории.
***
Меня бросили.
Отец, наследный принц, не собирался играть с огнем. Помимо него, мать-музыкантша оставила меня в отдаленном городке, где я осталась одна.
Меня вырастили нищие, проститутки и бродяги.
Будучи маленькой, я выживала, собирая отбросы, но, став постарше, стала воровать еду и вещи с рынка.
Я упорно продолжала жить... Нет, выживать.
***
Когда мне исполнилось двенадцать лет, я достигла поворотного момента в жизни. Под стенами школы фехтования, на которую время от времени натыкалась.
— Ты ежедневно приходишь сюда. Если тебе так интересно, может попробуешь подержать в руках меч? — однажды предложил мне старый учитель.
Он недавно вернулся в родной город после окончания преподавательской карьеры в известной столичной школе.
— У меня нет денег.
— Если попробуешь и у тебя получится, я буду учить тебя бесплатно, — улыбнувшись проговорил пожилой мужчина.
Я расслабилась, почувствовав, искренность в улыбке такого занятого человека. Возможно, он сказал это в шутку.
Но расслабление быстро сошло на нет, когда я стремительно взмахнула тренировочным мечом, который держала в руках впервые. Возможно, то, что узнала в теории, подсматривая через стену, повлияло так же, как и настоящая практика.
Поначалу старый учитель из любопытства просил меня выполнить то и это, и улыбка постепенно исчезла с его лица.
Тогда мужчина сказал, что является уважаемым профессором. Возможно, он признал мой талант, проявляющийся лишь раз в столетие.
— Эй, малышка... Хочешь ли ты обучаться у меня фехтованию? — спросил он.
Тогда я четко осознала, что в этой чертовой жизни что-то меняется.
— Как тебя зовут?
— У меня нет имени.
— Хорошо, тогда я буду звать тебя «Данте». И если в будущем кто-то спросит, кто был твоим учителем, называй мое имя.
В тот день я стала приемной дочерью старого учителя.
Он обучал меня в меру своих способностей, а я старательно училась. Это может показаться трогательной историей, пока я рассказываю ее подобным образом, но на самом деле все было не так радужно.
Все знания вбивали в меня путем суровых тренировок.
«Черт побери! Неужели, чтобы заработать на жизнь, нужно пройти через страдания?»
Это были ужасные деньки, но я даже не помышляла о побеге.
Выдержать тяжелые тренировки было лучшим вариантом, чем вернуться на улицу и терпеть лишения.
***
Когда мне исполнилось девятнадцать, учитель умер.
Естественно, наследство досталось биологическим детям, а мне — ни гроша. Чертов старикан. И это после того, что я делала для него в последние годы его жизни.
И тогда моей целью стали «деньги». Я больше не могла вернуться к нищенскому существованию, верно? Комфортная жизнь и богатство, что может быть лучше?
Я участвовала в гладиаторских боях, зарабатывая призы, получала награды за охоту на зверей и присоединилась к отряду наемников для участия в крупномасштабных сражениях.
После того, как я запечатала злого дракона Крушеха, стала достаточно известна, чтобы ко мне относились как к герою.
— Величайшая мечница континента, леди Данте! Пожалуйста, подпишите! Пожмите мне руку, пожалуйста! Пожалуйста, выходите за меня!
— Пожалуйста, работайте на нашу организацию! Сколько бы ни предлагали другие, мы заплатим в три раза больше!
— Вы выйдете замуж за моего сына и унаследуете состояние! Что? Вы его не полюбите, если он некрасив?
...Я стала слишком знаменитой, а ведь просто пыталась заработать на жизнь.
«С такой популярность, смогу и страну основать».
Кажется, я была не единственной, кто так думал.
Когда мне исполнилось двадцать три года, император вызвал меня во дворец.
Это был мой отец, который не мог бы взять ответственность за единственную женщину, но на трех женах породил около десятка отпрысков. Большое количество, но низкое качество.
Ни для кого не было секретом, что я принадлежала императорскому роду, это было довольно легко узнать. К тому же, не зная того, хранила жетон императорского семьи. Надо было выбросить его.
Узнав, что я его ребенок, отец чуть ли не пустился в пляс, заявив, что оказался прав. Разве это не лучшая экономическая эффективность? Брошенный ребенок вырос сам по себе.
— Дочь, я подарю тебе замок Ренатус. Войди в императорский дом.
— А награда?
— Что? — опешил король.
— Меня хотят завербовать ни в одно и ни в два места, поэтому заставлять меня работать бесплатно — немного...
— Р-разве ты не знаешь, какая великая честь — стать членом императорской семьи?
— Не знаю. Так вы будете выплачивать компенсацию или нет?
— Кхык... Ч-что ты хочешь?! Мне сделать тебя наследной принцессой?!
— О, я не заинтересована в титуле императрицы. Посмотрим... Независимое поместье и особняк. Десять миллионов золотых. А так же, пожалуйста, разрешите взять десять лошадей и рядовых.
— Ты серьезно?!
— Пока я могу придумать только это...
— Что? Есть что-то еще?!
— Я немного продешевила, потому что Ваше Величество назвались моим отцом. Я одолжу свое имя императорской семье. Разве это не идеальное предложение?
Я еще долго помнила выражение лица отца, дрожащего от негодования и сдерживающего готовую вырваться брань. Да, тогда мне надо было все сделать наилучшим образом.
Ничего не ожидала от него еще с того момента, как он бросил меня. Но он, столкнувшись с моей алчностью, остался разочарован во мне.
Никто не мог оставить без внимания трагическую историю о том, что лучшая мечница континента, находившаяся на пике популярности, оказалась крови Ренатус.
— Х-хорошо! Я принимаю твое предложение!
— Отлично. Тогда я одолжу свою славу императорской семье.
Так мы заключили сделку, которая войдет в историю. Она была прославлена и записана в учебниках ради сохранения лица императорской семьи Ренатус.
***
Я не была заинтересована в титуле императрицы. Оставшееся время я хотела провести в комфорте и богатстве.
Но мои глупые сводные братья не отпускали меня. Я отказалась от титула наследницы, но мое существование само по себе стало для них бельмом на глазу.
И без объяснений понятно: из ниоткуда явился первенец императора, талантливый и популярный. Любой может заподозрить неладное.
Они осмелились попытаться избавиться от меня, поэтому я действовала соответственно.
И тогда, ммм... Теперь меня немного смущают слова о незаинтересованности в титуле императрицы... ведь я внезапно заняла престол.
Так завершилась сказочная история, в которой бродяжка, преодолев многочисленные трудности, стала правителем империи и жила счастливо в роскоши.
Если переписать эту жизнь в биографию, то она точно станет бестселлером.
Я умерла молодой в возрасте тридцати трех лет, но не думаю, что провела плохую жизнь.
Каждый момент был напряженным, я старалась изо всех сил. Скопила большой опыт и получила все, что хотела.
И если довелось бы прожить еще одну жизнь, то не смогла бы провести ее более серьезно.
Я жила очень хорошо. Не было ни минуты покоя.
Моя жизнь буквально выгорела без остатка. И то верно.
***
А спустя пятьсот лет я родилась заново.
Любимая всеми младшая дочь герцога Ферески — прекрасная принцесса с серебристыми волосами и голубыми глазами, Хелена Фереска. С сохранившимися воспоминаниями о прошлой жизни.
О, черт, когда-нибудь это сведет меня с ума.


    Не выдергивай чешую у спящего дракона

    НЕ ТЯНИ ЗА ХВОСТ СПЯЩЕГО ДРАКОНА (1)
«Зрелая».
За 10 лет, прошедших с тех пор, как я родилась, это слово я слышала чаще всего.
По сравнению со своими сверстниками я спокойная, умная и не создаю проблем. Я могла читать, хорошо ездить верхом и решать сложные задачи, при том, что меня никогда не учили этому. Вот что значит - быть гордостью семьи.
...Это должно продолжаться.
«Жить так скучно…»
Мне 10 лет. А я уже впала в летаргию, как человек, который находился на закате свое жизни.
«Что бы я ни делала, это не весело и неинтересно. У меня нет никакого желания чем-либо заниматься. Жизнь можно описать лишь одним словом: «скука».
При этой новости, как гром среди ясного неба, выражение лиц моих родителей внезапно потемнело.
— Почему у маленькой девочки такие мысли?!
— Но это действительно так. — Я ничего не могу с этим поделать.
В моей прошлой жизни я работала так усердно, что больше это было невозможно. Когда приходится жить заново, вполне естественно чувствовать себя вялым.
— Конечно… Наверняка произойдет что-то интересное. Если ты присмотришься чуть внимательнее...
— Отец прав, Хелена. Подумай хорошенько. Если есть что-то, что тебя заинтересует, мы активно поддержим тебя.
— Нет, вам не нужно так сильно беспокоиться... — Для меня, что никогда не получала любви от своих родителей в прошлой жизни, интерес и привязанность этих двоих был совершенно незнаком.
Я хочу сказать им, что они не должны обращать на меня внимания, потому что я могу разобраться во всем сама. Но если я это сделаю, эти двое наверняка будут сильно разочарованы.
— Еще слишком рано сдаваться. Хелене предстоит прожить еще много лет.
— Никто не уходит «по порядку».
На самом деле, в моей предыдущей жизни я умерла, когда мне было всего 33 года.
При моих словах лица этих двоих сменились горечью. Хммм, то, что я только что сказала, возможно, не подходило к репликам 10-летнего ребенка.
— Э-э, но… Вы оба правы, так что я постараюсь найти что-нибудь интересное в будущем. — Я быстро переобулась, чтобы исправить ситуацию. Этого может быть недостаточно, чтобы облегчить их беспокойство, но, по крайней мере, положит конец этому неприятному разговору.
— Ты же скажешь маме, если у тебя возникнут какие-нибудь трудности?
— Конечно. — Я никогда тебе не скажу.
— Если ты найдешь что-то, что тебя заинтересует, скажи мне, Хелена.
— Да, отец.
Будет трудно найти такую вещь.
Но для начала, как хорошая дочь, я подтвердила все, что они сказали. Потому что я хочу поскорее отпустить этих двоих и лечь спать на кровать.
*Вздох*
Я понятия не имею, почему я переродилась.
***
— Итак, ты сейчас ищешь то, что тебя заинтересует?
На следующий день Леонард, мой старший брат, который на 3 года старше, с такими же серебристыми волосами и голубыми глазами, как у меня, рассмеялся, услышав мою историю.
— Я притворяюсь, что ничего сейчас не видела.
— У тебя нет мотивации?
— Что ж, можно и так сказать.
— О боже. Так не пойдет. Теперь у меня нет другого выбора, кроме как взять на себя ответственность, пока Хелена не станет бабушкой.
— Вау, тогда я действительно буду зависеть от тебя.
Как может тринадцатилетний ребенок быть таким милым? Я нежно посмотрела на Леонарда и рассмеялась.
Похоже, что настоящая сила этой семьи - не богатство или власть, а привлекательность этого мальчика. Независимо от того, сколько я думаю об этом, мой старший брат самый симпатичный в мире.
— Кстати, Брат. Что это за меч? — спросила я, указывая взглядом на деревянное оружие, которое стояло в углу рядом с диваном.
— О, у меня чуть позже будет урок фехтования.
«Фехтование?»
Ну, если подумать, он сказал, что начнет заниматься им около месяца назад.
Я вспомнила тему, что обсуждалась за обеденным столом. Учитель, которого наняли по рекомендации знакомого, был из какой-то известной столичной школы или что-то в этом роде.
— Урок фехтования - это весело?
— Я еще не знаю. Но это трудно.
— Правда? — Мой лоб непроизвольно нахмурился.
По прошествии месяца человек, должно быть, все еще находится на стадии новичка, не пора ли повеселиться, делая все, на что у него есть мотивация?
— Что в этом сложного?
— Хм, я все еще не совсем понимаю, что делать.
«Почему?»
Леонард не из тех людей, которые плохо учатся. Он является большим тружеником, а также, человеком, который занимается до тех пор, пока не узнает то, чего не знал раннее.
«Но ты все еще не понимаешь?»
— Не слишком ли медленный прогресс? Как далеко ты уже продвинулся?
— Трудно сказать, насколько далеко...
— Что ты имеешь в виду?
— Учитель сказал, что я должен выучить это сам, поэтому мы просто продолжаем спарринговаться.
— Что? Ты даже не знаешь основ. Как можно драться с новичком?
— Ну, я слышал, что все в столице учатся таким образом.
Независимо от того, насколько изменились времена, такого безжалостного метода обучения никогда не существовало.
— Брат. Ничего, если я сегодня поприсутствую на уроке?
Я должна проверить это сама, чтобы убедиться.
Когда я осторожно поинтересовалась, Леонард хорошо воспринял эту идею и согласился.
— Правда?! Конечно, ты можешь прийти! Тебя интересуют мечи?
Ах что за милашка. Он совершенно не понял. Боюсь, одна из наименее интересных вещей для меня - это снова взять в руки меч. Я сыта по горло темным цветом.
— Мне просто любопытно.
— Удивительно. Для тебя редко бывает что-то интересное, верно?
Хм, я настолько плоха?
В то же время я хвасталась, что моя жизнь скучна.
— Тогда мы пойдем вместе.
— Хорошо!
В любом случае, теперь проверка подозрительного учителя фехтования на первом месте.
Даже не пытайся быть мошенником. Потому что я собираюсь дать тебе нагоняй за то, что ты играешь с моим милым старшим братом.
***
Во второй половине дня, когда солнце садилось, в зале на втором этаже резиденции герцога начались занятия Леонарда по фехтованию.
Учитель появился в причудливом виде в развевающемся костюме с хвостом. Сомнительно, пришел ли он, чтобы владеть мечом или танцевать на вечеринке.
— Ты сегодня с милой девочкой.
— Это Хелена, моя младшая сестра, сэр. Она сказала, что он хочет посмотреть на нас сегодня.
— Меня зовут Хелена Фереска. Я с нетерпением жду вашего любезного сотрудничества. — Я слегка преклонила колени и поздоровалась. А мужчина горько улыбнулся мне в ответ.
— Тебя интересуют мечи? Тогда я хотел бы остановить тебя. Меч - очень опасный предмет.
— Я знаю. Это опасное оружие для всех. — Я посмотрела прямо на учителя и возразила.
Услышав мой ответ, мужчина поднял одну бровь, как будто это было неожиданно.
— Это может показаться жестоким, но меч не подходит женщинам.
— Я понятия не имела, что императрица Данте Ренатус — мужчина, станет известна таким образом.
— Она - особый случай, и здесь должен быть какой-то блеф.
— Блеф?
— Чтобы почтить достижения императора, люди преувеличивают и восхваляют даже самые незначительные вещи. Ну, разве это не будет трудно сказать такой юной леди, как вы?
О, посмотри на это. Он говорит, что вся моя тяжелая работа была просто блефом.
— Вы говорите так, словно действительно встретили того самого человека 500 лет назад.
— Это очевидно и без того, чтобы проверять это лично. Фехтование - это область мужчин. Не обращайте слишком много внимания, мисс. — сказал учитель, махнув рукой.
В это время Леонард сделал шаг между нами.
— Чем бы ни интересовалась Хелена, это не ваше дело.
— Молодой лорд сегодня полон уверенности в себе. Это потому, что сейчас вы стоите перед своей сестрой?
— Я...
— Если хотите оспорить мое мнение, попробуйте победить меня хотя бы один раз. — от такого сарказма, лицо Леонарда покраснело.
Это просто смешно. Это то, что ты говоришь новичку, который учится всего месяц? Более того, чтобы смутить моего брата, а не кого-либо другого.? Это абсолютно непростительно.
— Давайте закончим с этим и начнем урок. — сказал мужчина, обернувшись к мальчику.
Леонарду пришлось вступить в конфронтацию с учителем, не восстановив свою сломленную гордость. Так называемый спарринг, очевидно, был… Лишь игрой сознательного человека с новичком…
«Ты пытаешься научить его или просто выпендриваешься?»
Если не смотреть внимательно, может показаться, что это отличный учитель, страстно преподающий своему ученику. Но это не может обмануть мои глаза. Этот мужчина был не только плохим воспитателем, но и фиговым обманщиком.
Кажется, он где-то учился фехтованию, но добавил странные позы и движения самостоятельно.
Это было результатом сочетания высокомерного характера и плохих навыков, которые не стоили даже медной монеты. Если он отправится в зону боевых действий, то убегая, умрет в одиночестве.
В короткий перерыв я подозвала Леонарда.
— Брат. Ты мне веришь?
— Хм? Да, конечно.
— Отлично. Тогда слушай внимательно. В следующем раунде… обрати внимание на ноги этого учителя.
— Его ноги?
— Да. Будет момент, когда его левая нога выпадет вот так. Тогда ты просто должен стремиться к этому месту, несмотря ни на что. — Я объяснила это, ткнув Леонарда в правый бок. Брат выглядел озадаченным, но кивнул без возражений.
Вскоре перерыв закончился, и снова началась беспочвенная битва. Учитель усмехнулся над решительным выражением лица Леонарда.
— Ха-ха, судя по твоему выражению лица, ты, должно быть, слушал слова поддержки от своей сестры. Я надеюсь, что это сработает.
Эффект будет огромен, мошенник ты этакий.
Поначалу Леонард, без сомнения, боролся изо всех сил. Мужчина стал еще более высокомерным, словно для того, чтобы сломить настроение брата.
«Чем более вы самонадеянны, тем чаще возникают пробелы».
И вот, наконец, представилась такая возможность.
— Сейчас!
Левая нога учителя резко выдвинулась вперед. Еще до того, как я закричала, Леонард уже смело ударил учителя деревянным мечом.
— Ч-что?!
Выражение смущения промелькнуло на лице мужчины. Он пытался заблокировать удар, изменив позу, но уже слишком поздно, чтобы помешать Леонарду без колебаний вонзить в него меч.
— Уваах! — Учитель рухнул набок с непристойным криком.
Прекрасно. Я сжала кулак так сильно, как только могла. Так тебе и надо.
Наблюдая за тем, как Леонард преуспевает в том, чему я его учила, все мое тело приходит в восторг. А удовольствие - это не шутка.
— О. Я-я все сделал правильно? — мальчик, которому удалось атаковать, с озадаченным видом поднял меч и остановился.
Я подошла к Леонарду, что был совершенно не в своем уме.
— Поздравляю. Брат выиграл.
— Ооо… Так что это реально.
— Н-не будь смешным! Это жульничество! Что ты сделал? — пискнул учитель с покрасневшим лицом. — Бой недействителен! Такие трусливые средства неприемлемы!
— Я не разбираюсь в фехтовании, а мой брат все еще новичок, так какую технику он мог бы использовать?
— Прочь с дороги, миледи! Не вмешивайтесь в мужские дела!
*Вздох* Этот парень безнадежен.
— Брат, одолжи мне свой меч. — Получив предмет от Леонарда, я направила его на учителя.
— Нападай.
— ...Что?
— Я наглядно покажу тебе, почему ты проиграл моему брату, так что нападай.
— Ха! Не вини меня, если тебе будет больно. — На губах мужчины появилась ехидная улыбка.
Он подумал, что победить 10-летнюю девочку легко. Возможно, он хотел бы продемонстрировать свои навыки и просто раздавить меня. Конечно, его сила оттолкнула меня назад. Но это не означало, что я хочу, чтобы на меня напали в лоб.
Я искала шанс, умеренно пропустив атаку возбужденного учителя. Возможность представилась быстро.
— Хааа!
— Ах!
Мужчина допустил ту же ошибку. Вредные привычки нелегко исправить, даже если вы осознаете их наличие.
Я попала в учителя быстрее и сильнее, чем Леонард. И идеальное завершение - пнуть повалившегося мошенника ногой в грудь.
— Уваах! — мужчина упал навзничь.
Я подошла к нему, приставила меч к кончику его носа и заговорила саркастическим тоном:
— Это так просто, что мне хочется зевать.
— Ч-что, черт возьми, это такое...!
— Это может показаться жестоким, но меч тебе не подходит. Почему бы тебе не перестать заниматься такой опасной работой и не научиться вышивать?
Лицо мужчины покраснело от моей насмешки.
— Даже если ты принцесса, ты должна уважать своего учителя! Это то, о чем я должен доложить герцогу!
— Учитель?
Я приподняла уголок губ и улыбнулась. Увидев выражение моего лица, человек ахнул.
— Ты больше не учитель.
— Что… Прошу прощения?
— Кто будет обучаться у кого-то вроде тебя? У тебя нет квалификации, чтобы быть педагогом, и твоя личность ужасна, будучи такой высокомерной.
Я держала рукоять меча только большим и указательным пальцем. Тяжелое лезвие направилось вниз, как будто оно падало. Учитель замер. В таком состоянии я уронила меч прямо рядом с мужчиной.
— Вы уволены.
*Грохот*.
Деревянный меч со звоном упал на мраморный пол.
В то же время лицо человека, который раньше был учителем, побелело, словно у него упало сердце. Будь то прошлое или настоящее, любой, кто прикоснется к моей персоне, обречен.
И я, наконец, нашла то, чем хотела заниматься.
— Не волнуйся, брат. С этого момента я позабочусь о твоем владении мечом. — заявила я Леонарду, который все еще стоял там с озадаченным лицом.
Верно. В этой жизни я решила преподавать фехтование.
Перевод: Nipple
--------
Следующая глава будет во второй половине августа.


    Не тяни за хвост спящего дракона (2)

    Отец, герцог Юсис Переска, не потерял дворянского достоинства, несмотря на нелепое заявление его 10-летней дочери учить старшего брата.Он лишь издал измученный стон со слегка серьезным выражением лица.
Конечно, разрешение было получено не сразу. Сколько бы раз он ни испытывал на себе мою необычность, он не может доверять 10-летней девочке, которая никогда раньше не держала меч. Прошла неделя с тех пор, как я объявила, что буду учить Леонарда. Отец позвал меня в свой кабинет.
—Хелена.
— Да, отец. — На самом деле, я послал кое-кого разузнать о мечнике, которого вы уволили.Я подтвердила слова отца легким кивком. После короткого вздоха, словно в недоумении, он продолжил.
—Я послал кое-кого в школу, которую он закончил, и люди там сказали, что его несколько раз задерживали из-за плохих оценок.
—О, Боже. Это была не  неожиданная информация, но я добавила короткое восклицание для моего смущенного отца
.—Знакомый, который познакомил меня с этим человеком, тоже несколько раз извинился. Он верил в репутацию и блестящую преподавательскую историю школы, которую окончил, и нам почти пришлось добавить ложку дёгтя в это идеальное  резюме.
—Я понимаю. Нам повезло, что мы уволили его раньше.
Переска — это не второсортная семья в первую очередь. Что касается учителя, отец, должно быть, полностью доверился представлению своего знакомого.Конечно, даже если бы я не участвовала, если бы количество дней занятий было увеличено, в конце концов кто-то мог бы каким-то образом вмешаться.
— Если ты позвал меня, чтобы рассказать об этом, ты имеешь в виду, что дашь мне шанс научить моего брата?
На смелый вопрос 10-летней дочери отец повел бровями.
—Наполовину да, наполовину нет.
—О, Боже.
На этот раз к моему восклицанию, возможно, примешивалось немного эмоций.
—Конечно, наша семья знает, что ты не ребенок, который несет чепуху. Но если здраво мыслить…
—Я понимаю. Трудно доверить 10-летней девочке, которая никогда не прикасалась к мечу, возможность учить других.—
Вот что я хотел сказать.
Отец решительно подтвердил мои слова.
—Но было трудно игнорировать то, что ты, редко чем заинтересованная, сказала, что хочешь сделать в первую очередь после долгого времени.
— Тогда что ты хочешь, чтобы я сделала?
—На следующей неделе к нам в поместье приедет гость.
—Гость?Я наклонила голову и спросила в ответ.
—Да. Этим летом принц Кайсар останется в нашем поместье на сезон.
—Что?!
*Визит принца — это так неожиданно, не так ли?! … *—вот что я подумала.Я, кажется, поняла, в чем причина.
— Если подумать, прошлой зимой умерла императрица.
—Принц, кажется, очень убит горем, потому что он потерял свою мать некоторое время назад. Его Величество соблаговолит позволить ему остаться в герцогстве на лето и успокоить его мысли.
Я кивнула, соглашаясь с отцом. Потому что мнение моего отца не было ошибочным. По крайней мере, на поверхности. Истинный смысл этих летних каникул должен быть другим.
—Теперь, когда императрица мертва, в Императорском замке не будет сил защитить юного принца. Другими словами, он собирается спрятаться таким образом. Одного сезона было бы достаточно, чтобы разобраться в битвах за власть в Императорском замке.
— Но какое отношение принц, приехавший в наше поместье, имеет к моему намерению учить брата?
—Принц Кайсар— человек, изучавший цезареанство в Императорском замке. Он, конечно же, обучался фехтованию. Он впервые начал владеть мечом, когда ему было 10 лет, и можно сказать, что он был довольно умелым.[Прим.: Тут есть кое-что забавное. Кайсар на английском: Caesar, а цезареанство Caesarianism. Это можно также перевести как Цезарь занимается цезареанством.цезареанство — выдуманная автократическая система правления.]
Я прислушался к этому и украдкой подумала, чего может хотеть отец.
—Ты хочешь, чтобы я научила брата, чтобы он смог победить принца?
—Именно.
— Как, по твоему, это возможно ? Принц, должно быть, обучали лучшие мечники,он занимается этим дольше. Сама того не осознавая, мой тон стал резким. Я не знаю, то ли он слишком доверяет мне, то ли хочет, чтобы я быстро потерпела неудачу и сдалась без сожалений.
—Конечно, я не рассчитываю на победу. Я просто хочу, чтобы ты доказала свои навыки.— твердо сказал отец.
—Учи своего брата в то время, когда принц остаётся в герцогстве. Тебе решать, можно ли доверить Леонарда тебе или нет. На этих словах, прозвучавших как провокация, у меня закипело в животе.
***
В начале лета Кайсар посетил резиденцию герцога, как и предсказывал отец. Все члены семьи, слуги герцогской резиденции выстроились в зале на первом этаже, чтобы встретить принца.
Мы с Леонардом стояли на самом краю ряда, встречали у входа и наблюдали за медленно приближающимся Кайсаром.
— Ты видишь, какого цвета глаза принца, Хелена?
—Я не могу видеть это отсюда. Почему?
—У всех членов семьи Грей красные глаза.
Разве это не удивительно?Красные глаза? Это так? Я вспомнила события 500-летней давности, когда я объявила, что передам трон Эрезу Грею, моему близкому другу и герцогу. Конечно, внушающие благоговейный трепет глаза, смотревшие на меня в то время, были красными, близкими к лиловым.
Ах я вижу. В то время я просто чувствовал, что это «красивый цвет», но это, кажется, уникальный ген семьи.
— Кстати, он не выглядит довольным.— сказал я, глядя на Кайсара, который совсем не улыбался.
— Может быть, он нервничает.
—Нет, я думаю, дело в его характере.
Если о вас позаботится чей-то дом в течение сезона или около того, было бы неплохо улыбнуться и вести себя мягко. Но что с ним не так, что он выглядит так, будто жуков жуёт?
Когда наша очередь приблизилась, мы наконец встретились с Кайсаром.
—Я Леонард Переска. Для меня большая честь встретиться с Вашим Высочеством.
Леонард первым склонил голову и поприветствовал его. Затем я поклонилась и слегка вытянула колени.
—Меня зовут Хелена Переска, Ваше Высочество. Мы приветствуем вас от всего сердца.
Однако это ложь.
*В любом случае.*
Я медленно перевел глаза, чтобы посмотреть на Кайсара.Черные волосы и темно-красные глаза. Это может быть из-за его интенсивного цвета, который выделяет острую атмосферу даже в молодом возрасте.Насколько я знаю, он всего на год старше Леонарда, но казался гораздо более зрелым, потому что у него не было никаких эмоций.И что удивительно, он похож на Эреза.
*Ну, поскольку он потомок Эреза, для них естественно быть похожими друг на друга*.
Конечно, рейтинг этого парня, которого я сегодня впервые увидел, не повышается только потому, что он немного похож на моего старого друга.
— Хватит дружеского приветствия.
Кайсар быстро избежал моего взгляда и отошёл в сторону, что-то бормоча.Его характер такой высокомерный. Конечно, он был прав, это было дружеское приветствие.
— Какое приветствие ты хотел?
Обычно я игнорировала, но в этот раз продолжила говорить. Возможно, потому, что Кайсар был похож на моего близкого друга.
Кайсар нахмурился от моих слов и снова посмотрел на меня.
—Что?
—Если вам не нравятся дружеские приветствия, какое приветствие вы хотите.
Я наклонила голову и спросила.
— Вас бы удовлетворило такое приветствие?
Я протянул правую руку, как будто просила рукопожатия. Все вокруг меня побледнели.
— Ты дразнишь меня?
—Как такое могло быть возможно? Но если вы скажете, что это вас тоже не устраивает, то как я должна вам поприветствовать ?
—Что? Как ты смеешь…!
—О-о, Ваше Высочество. Разве это не облегчение, что принцесса уже так близко к вам?
Помощник Кайсара, виконт Гамильтон Нокт, быстро вмешался и поднял шумиху. Он был готов расплакаться, пытаясь каким-то образом предотвратить неприятные вещи.При словах Гамильтона Кайсар щёлкнул языком.Кайсар, перестав хмурится, фыркнул и взял меня за руку.
—Ну ладно. Пройдет  несколько месяцев, но давай поладим, принцесса.
Хм? Что случилось? Почему ты вдруг стал вежливым? Что ты задумал…?
—… Ой.
О-хо. Хочешь с силой сжать мою руку?
Я почувствовал, как Кайсар крепко стиснул мою руку. Он умел пользоваться мечом и определенно был сильнее.Однако вы не можете просто держать чужую руку своей силой до боли при рукопожатии. Важно положение хвата и расположение суставов.Именно так.
—…Ах!
Когда я взяла руку Кайсара с силой как надо , он сразу же с криком отпустил мою  руку.
Кья-ха! Так тебе и надо! Как тебе такое, малыш? Вот что значит отхватить из-за собственной шалости.
— Ч-что случилось, Ваше Высочество?! — удивленно воскликнул Гамильтон.
— Я... Ничего.
—Что ? Но…!
—Не нужно поднимать шумиху. Это не имеет большого значения.
Лицо Кайсара покраснело, но он не стал жаловаться на меня. Что ж, возможно, ему было стыдно, что его победила девушка на четыре года младше его.
—Я очень надеюсь весело провести время с вами, ваше высочество. — сказал я с яркой улыбкой.
Скрытый  смысл был таков: «Если ты снова будешь капризничать, я убью тебя». Видя, как Кайсар делает испуганное лицо, кажется, что все было сделано правильно.
—Да, я тоже с нетерпением жду этого. Будет весело, точно.
Кайсар улыбнулся, уголки его рта дрожали.Хм, настоящий смысл слов, которые он только что сказал, таков: «Посмотрим. Я обязательно отомщу». Я рада, что мы можем общаться.Даже если это не было предложением моего отца, этого ублюдка нужно как-то прижать. Одна только мысль об этом парне, который почувствует наибольшую несправедливость после проигрыша мне, делает меня взволнованной и мотивированной.
*Я не буду скучать какое-то время*.
Это лето, которого я очень жду.
***
Я думаю, что моя первая встреча с Кайсаром прошла вполне успешно, но взрослые так не считают.Когда длинное приветствие принца закончилось, моей матери пришлось утащить меня прочь, чтобы я услышала, как она придирается ко мне.
— Неважно, сколько лет Его Высочеству, не стоит быть слишком суровой. Ты понимаешь?
— Да, я буду иметь это в виду.
Я поняла. В будущем мне придется сначала утащить его с глаз долой.
—Будь добра к нему. Ему должно быть тяжело потерять мать.
В конце мама сказала это и даже прослезилась.Только примерно через час я едва освободился от нытья матери.Когда я вышла из комнаты, неожиданно в коридоре стоял Кайсар.
— Комната Его Высочества вон там.
Сначала я заговорил с Кайсаром с добротой, как советовала моя мать, но он нахмурился, несмотря на мою тяжёлую работу.
— Я и так знаю.
—Ах, правда? Я думала, ты снова потерялся.
— Дама ругала вас за то, что произошло раньше?
*Она, однако…*
Почему ты спрашиваешь?
—Вы беспокоитесь обо мне?
—Нет.
— На самом деле, меня выпороли за то, что я противостояла вам.
— П-правда?!Глаза Кайсара расширились.
—Я просто шучу. Она только сказала мне быть осторожнее.
—Что? Ты напугала меня!
— Это правда, что меня ругали за безрассудство по отношению к Вашему Высочеству.
—Твое отношение было немного дерзким, но я не возражаю. Не о чем беспокоиться.
—Конечно. Мне тоже все равно, так что не стоит волноваться.
—Ты должна волноваться! Если ты так поступишь со своим начальством, у тебя будут большие проблемы!
— Его Высочество мой начальник?
—Конечно! Я императорской крови!
—Действительно? Но без герцога у тебя проблемы, верно?
Кайсар застонал в ответ на мое опровержение и сделал шаг назад.В настоящее время он сбежал в объятия герцога в поисках защиты. В этой ситуации он не может утверждать, что он «выше» герцога.
*Хм, а сейчас это было слишком резко*
Увидев, как Кайсар опустил голову и закусил нижнюю губу, я немного задумалась. Я еще ребенок, но нельзя слишком сильно давить.
— Я… я ждал, чтобы разрешить недоразумение.
Через некоторое время Кайсар опустил голову и произнес свои слова.
— Они ни за что не обрадуются  меня видеть. Принять меня — значит быть врагом Валера.
Валера? Герцог Валер, семья первой супруги?
—Я знаю. Я должно быть обуза для Перески, старого дворянина, ушедшего с политического фронта. Так что я имел в виду, что вам не нужно претенциозно развлекать меня.
Ах, я ошиблась.
Подожди.
Атмосфера становится странной.Почему ты вдруг становишься невинной овечкой? Почему ты вдруг ведешь себя жалко?Если ты сделаешь это, я стану ужасным человеком.
—Это все, что я пытался сказать. Ну всё.
Оставив эти слова позади, Кайсар поспешно исчез из коридора.Я не могла удержать его.Что я собиралась сказать? Это правда, что мое приветствие было ложью, верно? Конечно, не по этой причине.
*Я сказала, что он выглядит недовольным … Это из-за ноши?*
Я чувствую, что превратилась  в хулигана. Угрызения совести.Если бы я знала, что это произойдет, я бы не беспокоила его.Я сожалела об этом, но что я могу сделать? Это уже пролитая вода.Мне просто пришлось стоять и смотреть далеко за коридор, где исчез Кайсар.
Прим. Ху-ху решила взяться за это так как глав давно не было.
Перевела и отредактировала: Канамэ-сама
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    Прошло много дней с тех пор,как я начала обучать Леонарда фехтованию.
Теперь у Леонарда довольно много выносливости. И у меня также есть кое-что дополнительное, чтобы заниматься, обучая его.
— Кстати,Хелена, вы с Его Высочеством помирились?
Во время урока фехтования на заднем дворе вопрос Леонарда, взмахнувшего мечом в воздухе,заставил меня проснуться.
— Примирение? Зачем?
— Когда вы приветствовали Его Высочество в зале, атмосфера была напряжённой.
—Это же просто детская война нервов для детей. Это не то, где требуется примирение.
Я так проворчала, потому что чувствовала себя немного обиженно.
—Почему ты вообще о нем заботишься? Ты слышал что-то от отца?
—Хм, ну,он хочет, чтобы мы с ним ладили. Это считается? Да и я тоже думаю, что было бы неплохо с ним поладить.
— Почему?
— Разве в императорском замке не сложно завести друзей? Ему, наверное, одиноко.
О мой бог. Как может существовать такой чистый и добрый человек?
Мм, хорошо. Брат делай что хочешь. Я защищу тебя, чтобы не было запятнана твоя невиновность
— Раз братик так говорит, я с ним помирюсь.
— Правда?
— И осталось еще 298 взмахов, так что не останавливайся.
— Фу
Леонард заплакал и снова начал размахивать мечом.
После сражения и победы над похожим на нищего учителем фехтования,он вообще не подвергает сомнению мои учения. Он действительно полезный ученик для обучения.
Я тоже скоро отправляюсь к Цезарю. Примирение... это, конечно, предлог, чтобы понять его силу
(P.s- его имя в манхве Кайсар,но тут с переводом Цезарь)
***
После нескольких дней наблюдения Цезарь и Гамильтон тренировались фехтованию в холле на втором этаже,в основном в послеполуденные часы после заката.
Я постила зал как раз к тренировке Цезаря по шпионажу. Когда я вошла в зал,принц как раз собирался начать матч с Гамильтоном.
— Принцесса, что привело вас сюда?
Гамильтон, заметившыий меня первым, улыбнулся и заговорил со мной. Я подошла со светлым и безобидным выражением лица 10-летнего ребёнка.
— Я хочу посмотреть
— Я понимаю. Принцесса также изучает меч с юным лордом Леонардом, верно?
По правде я обучаю, а не обучаюсь, но я согласна кивнула.
— Я слышала, что навыки Его Высочество выдающиеся, поэтому хотела увидеть это хотя бы раз. Разве я не могу?
— Конечно вы можете. Вы не против,Ваше Высочество?
— Хм. Делай что хочешь.
— Холодно сказал Цезарь. Если вы все равно позволите,разве у вас не должно быть лучше выражения?
Вскоре после того, как я села рядом,они вдвоём начали матч.
Что касается моей оценки этого спарринга.
О, а он даже хорош
Честно говоря я была немного удивлена.
У него высокая концентрация и быстрая скорость реакции, что не подходит для его возраста.
Если Леонард развил свой талант упорным трудом, то Цезарь просто родился с ним. Похоже на меня, теперь я думаю об этом.
Сейчас даже я не могу сравнить это с навыками Леонарда.
Это плохо.
У этого ребёнка нет недостатков?
Матч закончился,когда они оба немного спотели. Я подошла к ним и поговорила с ними под предлогом того, что вручила им полотенце,чтобы вытереть пот.
— Как и ожидалось,вы невероятны, Ваше Высочество. Если вы не очень устали, почему бы вам не сразиться со мной?
— Что ?
Цезарь, вытиравший пот со лба, хмуро посмотрел на меня.
— Я слышал, ты недавно научился пользоваться мечом. Что, если ты поранишься?
— Человек учится, получая боль.
— Если ты поранишься, я буду в затруднительном положении перед герцогом.
— Верно, принцесса. Вы ничему не научитесь если соревноваться с кем-то, у кого такая разница в навыках.
Гамильтон также помогал Цезарю говорить. Спасибо за беспокойство,но оно было для меня лишь препятствием, так как мне нужно было как-то разобраться с слабости Цезаря.
— Я думаю,вы не заинтересованы в матче со мной.
— Дело не в интересах...
— Тогда мы должны принять решение о награде? Например, что-то вроде проигравшего исполняет желания победителя.
Цезарь, который томился, быстро открыл глаза на мое новое предложение.
— Любое желание?
— Пока это не слишком бесстыдно.
— Тогда потом ты не должна отказываться.
Так начался матч между мной и Цезарем. Мы держали деревянные мечи и стояли лицом друг к другу.
— Вы оба, пожалуйста, будьте осторожны,чтобы не пораниться. Понятно?
Гамильтон, который, естественно стал судьёй, сказал беспокойным голосом. Я и Цезарь кивнули, но было ясно, что на самом деле мы не слушаем.
"Это битва за поиск слабых сторон, поэтому я постараюсь показать ему как можно больше разнообразия"
Со вступительным криком Гамильтон мы с Цезарем одновременно прыгнули друг к другу.
Должна ли я сначала перейти к тазу?
Я взмахнула мечом, целясь в место, которое трудно защитить.
Но Цезарь быстро отбил мою атаку и убежал в сторону. Мало того,он также начал контратаку по-моему верхнему левому тело.
Я быстро выбила меч Цезаря и отстала от него,чтобы увеличить дистанцию.
—.... Хо!
— Ха-ха?
Позиция изменилась в одно многовение. Цезарь и я расхохотались одновременно.
Я наткнулась на его меч только один раз, но этого было достаточно. Этот ребёнок невероятно талантлив.
Я думала,что прибавила немного выносливости, снова держа меч в эти дни.
Но ведь ничего не поделаешь, ведь это детское тело. Повезло что атака протекла быстро.
Ну, в любом случае, технически у меня есть преимущество.
Цезарь поднял меч. Красные глаза, уставившиеся на меня, стали чуть острее.
— Ты ведь не новичок, не так ли?
— Я бы не стала просить матч со ставкой с намерением проиграть.
Грубо схватив друг друга одним резким выпадом, мы изо всех сил рванулись друг к другу.
Почему этот ребёнок так хорош?
Несмотря на мои преднамеренные попытки провести слепую или сложную атаку,Цезарь хорошо заблокировал атаку
Это не по образованию. Это инстинктивная реакция.
Давай посмотрим сможешь ли ты остановить и это?
Каким-то образом я стала жадной и атаковала с помощью техники высокого уровня, которую никогда не смог бы сделать ребёнок.
Не зная что делать на этот раз, на лице Цезаря появилось недоумение.... или мне так показалось.
—.... Что?!
Вместе того чтобы уклониться, Цезарь побежал ко мне, блокируя атаку левой рукой.
Э-это же опасно!
Я попыталась остановить меч, но в конце концов мой меч воткнулся в левый локоть Цезаря
Должно быть, это было очен больно, но Цезарь даже не моргнул. Теперь в сложном положении оказался я. Меч Цезаря устремился к верхней части моего тела.
Что за сумасшедший...!
—Остановитесь!
Одновременно с криком Гамильтона меч Цезаря остановился в воздухе.
Мы ахнули и посмотрели друг на друга.
Вскоре Гамильтон побежал и крикнул Цезарю
—Ваше Высочество, вы в порядке?
— Почему ты остановил, когда у меня было преимущество?
Цезарь нахмурился и подбросил меч в воздух.
—Это ничья.
— Я бы выиграл, если бы Гамильтон не вмешался.
— Если бы это был настоящим меч, левая рука Вашего Высочество была бы отрезан.
— Что не так рукой? Кому отрежут голову,тот и проиграл верно?
— Уваа, вы оба перестаньте говорить об ужасных вещах. Я вам сказал не пораниться! — сказал Гамильтон плачущим лицом.
Ну, немного жаль. Но кто бы мог подумать,что он заблокирует его рукой?
— В любом случае это был забавный матч после долгого перерыва.
— Я чувствую тоже самое.
В отличие от ожесточённого матча, мы закончили лёгким приветствием. Цезарь вышел из зала с дрожащим Гамильтоном.
Оставшись одной, я взглянула на свою правую руку, в которой все еще чувствовалась покалывание.
Этот ребёнок — отличная находка. Он мне нравится.
Если Леонард следует за мной и хорошо учится, как я учу, очарование Цезаря заключается в его непредсказуемости.
Испытывал ли учитель, впервые обнаруживший меня? Я так уверена, что  сделаю все, что угодно, лишь бы вырастить его.
—Я хочу его вырастить.
Позже я поняла, что уголки моих губ приподнялись.
***
В тот вечер Цезарь не пришёл к обеду под предлогом усталости.
Все думали что это так ,но я чувствовала себя виноватой.
Я сломала ему руку?
Было довольно легко, когда меч ударил его по руке — я имею в виду.
Он даже не нахмурился,не говоря уже о том, чтобы закричать, поэтому я думала, что он получит максимум синяк.
— Хелена, вы встречались с Его Высочеством раннее, верно? Вы действительно помирились?
Леонард, сидевший рядом со мной, спросил  меня.
— Мы помирились ... я думаю
Но я не могла не волноваться об этом, так что после еды я пошла в комнату Цезаря.
Когда я постучала, то услышала на удивление  весёлое "войдите" из комнаты.
Что меня беспокоило? Я открыла дверь и вошла внутрь.
Однако вскоре я нашла Цезаря сидящим в кресле-качалке и на многовение потеряла дар речи.
—...Он сломан?
— спросила я с озадаченным лицом. Цезарь поднял забинтованную левую руку, чтобы проверить,затем пожал плечами.
— Это ничего важного. Просто оставь это.
— Ох...
Это, очевидно, большое дело.
—Ваше выражение стоить увидеть.
Цезарь ухмельнулся мне.
Я подошла к Цезарю, села и продолжила разговор.
— С вами правильно обращались?
— Гамильтон привёл доктора. Скоро все наладится.
Я имею в виду, что это не то, что следует воспринимать легкомысленно. Я знаю,потому что я сломала палец раньше, поэтому я знаю как больно было, когда позже шел дождь.
— Ты сломала палец? Что случилось?
—При блокировании атаки противника в лоб ... Не, не то. Это ошибка во время игры.
Упс, я чуть не рассказала ему кое-что, что случилось в моей прошлой жизни.
Лицо Цезаря стало изумленным моей тарабарщиной. Я быстро сменила тему, прежде чем Цезарь углубился.
— Кстати ты пострадал из-за меня,но почему ты не сказал на меня?
— Зачем мне делать такую детскую вещь? Я получил травму, когда честно сражался.
—Ооо..
Что? Это так круто. Я хихикнула, чтобы подразнить его, и удлинила конец своего восклацания. Лицо Цезаря покраснела от моей реакции.
— Не смотри на меня так.
— Я думала Ваше Высочество ненавидит меня.
—Даже если мне не нравится мой противник, я не буду делать такую грязную вещь.
—Ты не говоришь,что не ненавидишь меня.
— Чувство взаимно
— Хм не совсем. Хотя мне нравится Ваше Высочество?
Выражение лица Цезаря странно изменилось при моих словах. Трудно было определить, зол он, удивлён или смущен.
В любом случае,довольно мило, что он разгорячился до кончиков ушей.
— Ну, более того, что за матч раньше?
— В конце концов, иы специально расслабился?
— О ты это имеешь в виду?
Очевидно, как только я увидела, что Цезарь поднял левую руку, я расслабился. Кажется, что неправильно менять курс меча, и следует избегать несчастного случая, когда ему порежут руку.
— Откуда ты знаешь?
— Учитывая скорость, я должен был получить больше, чем сломаную руку.
— Ты это знаешь,но ты заблокировал его рукой? Ты не в своём уме?
— Если я проиграю, какое странное желание ты загадаешь для меня?
— Вы не доверяете людям.
— Какое желание ты собрался загадать?
— Я хочу что бы ты стал моим подчинённым.
—Посмотри на это!
Цезарь был искренне зол, так что я расхохоталась, сама того не осознавая.
— А что насчёт Вашего Высочество? Какое желание вы собрались загадать, если победили?
... Неважно. Это пари все равно не состоялась, так какой смысл знать?
Цезарь отвернулся от меня и пробомотал. Теперь мне больше любопытно, потому что ты ничего не сказал.
— Почему? Вы такой мелочный. Я ведь сказала свое.
—Тебе не обезательно знать.
— Я имею ввиду, мне любопытно. О, если бы ты пытался заставить меня сделать что-то странное....
— сказала я, прикрывая себя руками, и Цезарь завопил с красным лицом, как будто он буквально взорвался.
—Не будь смешной. Как думаешь, кто я?
Это плохо. Так весело дразнить его.
Это другое удовольствие,которого я никогда не испытывала, когда я с Леонардом.
— Просто... я собирался предложить называть друг друга по имени.
— Имя? Ваше Высочество хочет, чтобы я называла его по имени? Насколько это сложно, что ты хотел загадать желание?
—Всем сложно называть меня комфортно. Гамильтон даже упал передо мной,прося прощения сразу.
—О, я могу представить. Тот человек, он выглядел неприклонным.
— Ну, я знаю, каково это.
Я тоже когда-то просила Эреза о такой услуге.
Все поддержвали и почитали меня,но все шли за мной и не хотели стоять рядом со мной.
Так что я сказала Эрез говорит небрежно, когда мы остались наедине.
Старомодный парень был серьезен и сказал мне даже не шутить по этому поводу, и стех пор я больше никогда не общался с такой просьбой.
— Я буду звать тебя по имени.
— Что? Правда? Все будет хорошо?
—И говорит небрежно, как друг.
Нет, но это уже..
— Так ты будешь время от времени драться со мной, Цезарь?
Я называла его имя.
Потом Цезарь замер. Как будто был первым, кто узнал, как его зовут.
Если бы Эрез называл меня по имени, я бы так отреагировала?
Внезапно я почувствовала, что Цезарь жалок.
Это жалость — это жалость ко мне в прошлом.
— .... Если бы я знал что так будет, я бы придумал более правдоподобное желание.
Возможно застенчивый,жалобно пробормотал Цезарь. Однако он не мог скрыть своего хорошего настроения.
Как очарователен 14- летний мальчик который так радуется, просто услышав свое имя.
В конце концов, я громко расхохоталась, потому что застенчивый парень был таким милым.


    Том 1 Глава 4

    Перевод: Astarmina
Вечером того дня Цезарь не явился на ужин, сославшись на усталость.
Все восприняли это спокойно, но меня кольнуло беспокойство.
«А вдруг у него сломана рука?»
Когда мой меч ударил по его руке, ощущение было довольно... странным.
Он даже не вскрикнул и не нахмурился, так что я подумала, что будет лишь синяк, но всё равно как-то тревожно.
— Хелена. Ты ведь виделась с Его Высочеством? Вы помирились? — спросил сидевший рядом Леонард.
— Помирились. Наверное.
Но беспокойство не отпускало, и после ужина я направилась в комнату Цезаря.
После стука из комнаты неожиданно бодро донеслось: «Входи!»
Может, зря волновалась? Я открыла дверь и вошла.
Но увидев Цезаря, сидящего в кресле-качалке, на мгновение потеряла дар речи.
— ...Сломана? — спросила я с глупым видом.
Тот поднял забинтованную левую руку, осмотрел её и пожал плечами.
— Ничего серьёзного. Просто трещина.
— Ох...
По-моему, это очень даже серьёзно.
— Твоё лицо — бесценно, — усмехнулся Цезарь.
Я подошла ближе и присела рядом с ним.
— Тебя нормально осмотрели?
— Гамильтон привёл врача. Такое быстро заживает.
— Не стоит относиться к этому легкомысленно. Я знаю по опыту — у меня однажды палец был вывихнут. Как начинало ныть и болеть, когда шёл дождь.
— Палец вывихнут? Как это случилось?
— Когда отражала фронтальную атаку... то есть, нет, случайно, когда дурачилась.
Чёрт, я чуть не проговорилась о прошлой жизни.
Цезарь озадаченно посмотрел на моё невнятное бормотание. Чтобы он не стал копать глубже, я быстро сменила тему.
— Кстати, ты пострадал из-за меня, но никому не пожаловался.
— Зачем мне это? Это мелочно. Я получил травму в честном поединке.
— О-о-о...
Надо же, он довольно крут. Я насмешливо протянула, и от моей реакции лицо Цезаря покраснело.
— Прекрати так смотреть.
— А я думала, Ваше Высочество меня ненавидит.
— Даже если бы я кого-то не выносил, я бы не опустился до таких мелочных поступков.
— Заметьте, вы не отрицаете, что не любите меня.
— Взаимно, разве нет?
— Хм? Нет. Мне вы нравитесь.
От моих слов выражение лица Цезаря странно изменилось. Сложно определить — то ли он рассердился, то ли удивился, то ли растерялся.
В любом случае, его покрасневшие до кончиков ушей уши выглядят очаровательно.
— Т-тем не менее, что это был за поединок?
— Что с поединком? О чём вы?
— В конце ты намеренно ослабила удар, да?
А, он об этом.
Действительно, как только я увидела, что Цезарь поднимает левую руку, я ослабила хват. Кажется, я не успела изменить траекторию меча, но хотела избежать серьёзной травмы.
— Как ты догадался?
— Судя по скорости, рука должна была полностью сломаться.
— И зная это, ты всё равно блокировал рукой? Ты с ума сошёл?
— Думал, если проиграю, ты загадаешь какое-нибудь странное желание.
— Какой же ты недоверчивый.
— А что ты собиралась загадать?
— Чтобы ты стал моим подчинённым.
— Вот видишь!
Цезарь так искренне возмутился, что я невольно рассмеялась.
— А ты? Какое желание ты бы загадал, если бы выиграл?
— ...Неважно. Спор всё равно не состоялся, так какая разница?
Цезарь пробормотал это, отводя взгляд. Что за несправедливость? Теперь мне ещё любопытнее!
— Ну не будь таким, это нечестно. Я же сказала тебе.
— Тебе необязательно знать.
— Но мне интересно. Постой, ты же не собирался попросить меня сделать что-то неприличное...
Я прикрыла грудь руками, а Цезарь, побагровев, завопил:
— Не неси чушь! За кого ты меня принимаешь?!
Ой-ой. Дразнить его так забавно. Во мне просыпается какое-то садистское удовольствие, которого я не испытывала с Леонардом.
— Я просто... хотел предложить называть друг друга по именам, — тихо произнёс он.
— По именам? Хотел, чтобы я звала тебя по имени? И ради этого желание тратить?
— Если я просто попрошу всех обращаться ко мне попроще, это создаст неловкость. Гамильтон, когда я предложил ему это, сразу бухнулся передо мной на колени и молил о прощении.
Да, я могу это представить. Он и выглядит как человек без гибкости.
«Я понимаю это чувство».
У меня тоже был подобный опыт с Эрезом.
Все меня боготворили и почитали, но все они следовали за мной, а не стояли рядом.
Поэтому я попросила Эреза хотя бы наедине говорить со мной неформально.
Этот педантичный человек серьёзно ответил, что даже в шутку такое предлагать не стоит, и с тех пор я больше не просила об этом.
— Буду звать тебя по имени.
— Что? Правда? Ты не против?
— И говорить с тобой запросто, как с другом.
— Нет, так далеко заходить не обязательно...
— Так что, может, иногда будешь тренироваться со мной? Цезарь.
Я произнесла его имя.
Он замер, словно впервые в жизни услышал, как его зовут.
«Интересно, если бы тогда Эрез назвал меня по имени, я бы тоже так отреагировала?»
Внезапно мне стало жаль Цезаря.
Эта жалость была, вероятно, жалостью к самой себе из прошлого.
— ...Если бы я знал, что так получится, придумал бы желание поинтереснее, — Цезарь, явно смущённый, проворчал, меняя тему.
Но не смог скрыть своего удовольствия.
Четырнадцатилетний мальчик, так искренне радующийся, когда его называют по имени — разве это не прелесть?
В итоге я не выдержала и рассмеялась в голос, настолько милым был его смущённый вид.
***
Цезарь решил не тренироваться с мечом до полного выздоровления.
Всё это время мы с Леонардом и Цезарем почти ежедневно собирались играть в карты. Это было предложение Леонарда из заботы о Цезаре, но даже это надоело примерно через пять дней.
К тому же начался сезон дождей, и выйти из дома было невозможно. Тела становились вялыми, а в особняке висела тяжёлая атмосфера.
На шестой день сезона дождей это и произошло.
Когда Гамильтон вдруг заговорил об этом.
— Кстати, говорят, в такие дни в поместье графа иногда появляется...
В полдень, когда вдалеке грохотал гром.
Мы трое, как обычно собравшиеся в комнате, одновременно подняли головы, словно сурикаты, услышав неожиданное замечание Гамильтона.
— Появляется? Что появляется?
Мы с Цезарем собирались проигнорировать слова Гамильтона, но добрейший Леонард простодушно подхватил разговор.
— Призрак, конечно.
Ага, так я и думала.
Решил попугать детишек.
Я фыркнула, но глаза Леонарда и Цезаря округлились от рассказа Гамильтона.
— Говорят, в такие дождливые летние ночи в подвале появляется женщина в синем платье.
— В-враньё, — заикаясь, произнёс Цезарь.
— Свидетелей было не один и не два.
— Леонард, ты её видел?
— Нет, Ваше Высочество. Мои родители запрещали мне ходить в подвал.
Леонард энергично покачал головой. Гамильтон тут же подхватил:
— Вот видите. Они запрещают вам ходить туда именно из-за привидения.
Видимо, это прозвучало достаточно убедительно, потому что Цезарь и Леонард замерли, боясь даже вздохнуть.
Какая глупость.
Запрет на посещение подвала объясняется просто соображениями безопасности. Там сыро, холодно, каменные ступеньки скользкие и темно.
— Похоже, госпожа не так уж боится? — спросил Гамильтон, явно воодушевлённый реакцией мальчиков и посмотрев в мою сторону.
— В мире не существует никаких привидений.
— Возможно, вы правы.
Гамильтон смутился и отступил. Похоже, он просто хотел подразнить мальчиков, сам не веря в призраков.
— Но то, что было много свидетелей — это факт.
— Если один-два человека по ошибке «увидят призрака», то потом даже мелькнувшая тень будет казаться привидением.
— Нет. Привидения существуют, — решительно возразил мне Цезарь. С чего он так серьёзно относится к подобной ерунде? — Они есть и в императорском дворце. Говорят, в дни, когда исчезает солнце, злой дракон Крусех, которого запечатал император Данте Ренатус в юности, летает по северному коридору.
А, да. Тот самый дракон, которого я запечатала. Почему он должен там летать? Он должен был сгнить вместе с моим телом.
В этот момент в дверь постучал слуга. Леонард и Цезарь одновременно вскрикнули «ииик!» и сжались.
— Прошу прощения, господин. Мне нужно обсудить с вами ремонт кареты...
— Ах да, конечно. Тогда прошу меня извинить.
Гамильтон быстро встал и вышел из комнаты.
Когда единственный взрослый покинул комнату, оба мальчика выглядели растерянными. Эх, какие трусишки.
— Как думаешь, призрак действительно появится?
Боже, они всё ещё обсуждают эту тему? Я покачала головой и ответила Цезарю:
— Граф просто хотел нас напугать.
— Гамильтон не из тех, кто станет шутить такие шутки.
— А по-моему, он именно такой.
Когда я проворчала это, Цезарь и Леонард одновременно бросили на меня серьёзные взгляды.
— Леонард, ты когда-нибудь видел привидение?
— Нет. А вы, Ваше Высочество?
— Я тоже нет. Страшновато, конечно, но разве не интересно?
— Не знаю... Что, если оно навредит нам?
— Если мы просто посмотрим издалека, думаю, ничего страшного.
— Подождите-ка, вы двое. У меня такое чувство, что вы затеваете что-то очень хлопотное.
Я вмешалась, почувствовав, что разговор принимает странное направление.
Только не говорите, что собираетесь пойти искать привидение. Ну же?
— Слушай, давай проверим, существует ли это привидение.
Чёрт. Так и знала.
Я цокнула языком на предложение Цезаря.
— Если хотите, идите вдвоём. Я не участвую.
— Тебе не интересно?
— Нет, не интересно. Терпеть не могу лишние хлопоты.
— Тебе не любопытно, что в твоём доме может обитать призрак?
— Я же сказала, что не верю в привидений! Ты что, не слушал?
— Хорошо. Встречаемся в моей комнате в полночь. Пойдём и проверим все вместе.
— Да говорю же, я не иду!
Я повысила голос.
Почему дети так стремятся удовлетворить такое глупое любопытство?
У меня сейчас совершенно нет желания поддерживать это бурное детское любопытство и энергию.
— Ты настолько против, Хелена? Мне кажется, втроём будет довольно весело.
Леонард смотрел на меня своими ясными глазами. Уф, прекрати. Когда старший брат делает такое невинное лицо, я не могу отказать.
Цезарь фыркнул и обратился к Леонарду:
— Оставь её. Видимо, Хелена боится привидений.
— Кто боится? С чего ты взял?
— Нет, я понимаю. Ладно, для десятилетки это может быть слишком. Такие вещи предоставь «старшим братьям», а ты спи в объятиях своей няни.
— Ха! «Старшим братьям»?!
Эти сопляки, которых даже в виде клеток не существовало, когда я сокрушала своих братьев и занимала императорский трон?!
Я вскочила со своего места.
— Только потом не реви от страха! Мне будет лень с тобой возиться!

OEBPS/cover.jpg





